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CS EN270
CZ - (a) 376090 - (b) 30/10/2019 - (c) 17/01/2019350
BG - 6
Панаирни павилиони от метал, Изложбени кабини
[щандове] от метал, Колчета за разпъване на палатки от
метал, Сергии за продажба, основно от метал.

511

BG - 20
Сглобени щандове за излагане, Сгъваеми столове,
Сгъваеми маси, Дивани, Дивани от пластмаса, Кресла,
Мебели, направени от ратан, Мебели от пластмаса,
Мебели, пейки, Постаменти и столове [седалки], Плотове
за маси, Беседки, Мека мебел.
BG - 37
Монтаж на палатки, Монтаж на щандове за изложения,
Инсталиране на щандове за търговски панаири,
Изграждане на търговски павилиони, Конструиране на
изложбени щандове, Изграждане и издигане на щандове,
сцени и будки за изложения.
BG - 43
Отдаване под наем на палатки, Отдаване под наем на
палатки, Отдаване под наем на палатки.
ES - 6
Barracas metálicas de feria, Casetas de exposición metálicas
[stands], Estacas metálicas para tiendas de campaña, Puestos
de venta hechos principalmente de metal.
ES - 20
Estands de exposición montados, Sillas plegables, Mesas
plegables, Divanes, Divanes de plástico, Sillones, Muebles
de ratán, Muebles de materias plásticas, Muebles, bancos,
Bancos, Mostradores [mesas], Toneles (construcción), Mue-
bles tapizados.
ES - 37
Instalación de tiendas de campaña, Instalación de estands
para exposiciones, Instalación de estands para ferias comer-
ciales, Construcción de estands comerciales, Construcción
de puestos de ferias, Construcción y montaje de puestos,
estands y tarimas de exposición.
ES - 43
Alquiler de tiendas de campaña, Alquiler de tiendas de cam-
paña, Alquiler de tiendas de campaña.
CS - 6
kovové stánky, kovové výstavní stánky, kovové stanové kolíky,
prodejní stánky vyrobené převážně z kovu.
CS - 20

montované výstavní stánky, skládací židle, skládací stoly,
pohovky, pohovky z plastu, křesla, nábytek vyrobený z ratanu,
plastový nábytek, nábytek, lavice, lavičky, pulty, altánky, pol-
strovaný nábytek.
CS - 37
montáž stanů, montáž výstavních stánků, montáž veletržních
stánků, stavění obchodních stánků, výstavba veletržních
stánků, výstavba a konstrukce výstavních stánků, podií a kio-
sků.
CS - 43
pronájem stanu, půjčování stanu, pronájem velkých stanu.
DA - 6
Markedsboder af metal, Udstillingsboder [stande] af metal,
Teltpløkke af metal, Salgsboder, hovedsagelig fremstillet af
metal.
DA - 20
Færdigmonterede udstillingsstande, Klapstole, Klapborde,
Divaner, Divaner fremstillet af plastik, Lænestole, Møbler af
rotting, Møbler af plastik, Møbler, bænke, Bænksæder, Diske
[møbler], Lysthuse, Polstrede møbler.
DA - 37
Opsætning af telte, Opstilling af stande til udstillinger, Instal-
lering af stande til handelsmesser, Opførelse af handelsboder,
Bygning af messestande, Konstruktion og opstilling af udstil-
lingsstande, scener og boder.
DA - 43
Teltudlejning, Teltudlejning, Teltudlejning.
DE - 6
Marktstände aus Metall, Ausstellungskabinen [Stände] aus
Metall, Zeltheringe und Zeltpflöcke aus Metall, Verkaufsstände,
hauptsächlich aus Metall.
DE - 20
Montierte Ausstellungsständer, Klappstühle, Klapptische,
Sofas [Diwane], Diwane aus Kunststoff, Polstersessel, Möbel
aus Rattan, Kunststoffmöbel, Möbel, Bänke, Sitzbänke, La-
dentische, Lauben (Bauten), Polstermöbel.
DE - 37
Aufbau von Zelten, Aufbau von Messeständen, Aufbau von
Ständen für Handelsmessen, Bau von Messeständen, Bau
von Messeläden, Aufbau und Montage von Ausstellungsstän-
den und -bühnen.
DE - 43
Vermietung von Zelten, Vermietung von Zelten, Vermietung
von Zelten.
ET - 6
Metallist messikioskid, Metallist näituseboksid, Metallist tel-
givaiad, Peamiselt metallist müügikioskid.
ET - 20
Kokkupandud näitusestendid, Kokkupandavad toolid, Kokku-
pandavad lauad, Diivanid, Plastist diivanid, Tugitoolid, Rotan-
gist tehtud mööbel, Plastikmööbel, Mööbel, pingid, Istepingid,
Letid, müügilauad, Lehtlatarindid, Pehme mööbel.
ET - 37
Telkide paigaldamine, Näitusestendide paigaldamine,
Messistendide paigaldamine, Müügibokside ehitamine, Mes-
sipoodide ehitus, Näitusestendide, -lavade ja -kioskite ehita-
mine ning püstitamine.
ET - 43
Telkide üürimine, rentimine, laenutus, Telkide üürimine, renti-
mine, laenutus, Telkide üürimine, rentimine, laenutus.
EL - 6
Περίπτερα εμπορικής έκθεσης από μέταλλο, Σταντ εκθέσεων
από μέταλλο, Πασσαλίσκοι σκηνών μεταλλικοί, Θάλαμοι
πώλησης κυρίως από μέταλλα.
EL - 20
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Συναρμολογημένες βάσεις έκθεσης, Πτυσσόμενες καρέκλες,
Πτυσσόμενα τραπέζια, Ντιβάνια, Ντιβάνια από πλαστικό,
Ξαπλώστρες [σεζ-λονγκ], Έπιπλα κατασκευασμένα από ινδικό
καλάμι (ρατάν), Έπιπλα από πλαστικά υλικά, Έπιπλα, πάγκοι,
Παγκάκια, Επιφάνειες τραπεζιών, Αναδενδράδες (πέργκολες)
(κατασκευές), Ταπετσαρισμένα έπιπλα.
EL - 37
Εγκατάσταση αντίσκηνων, Εγκατάσταση περιπτέρων για
εκθέσεις, Εγκατάσταση πάγκων για εμπορικές εκθέσεις,
Κατασκευή εκθεσιακών περιπτέρων, Κατασκευή πάγκων
εμπορικών εκθέσεων, Κατασκευή και ανέγερση εκθεσιακών
περιπτέρων, σκηνών και θαλάμων.
EL - 43
Μίσθωση σκηνών, Μίσθωση σκηνών, Μίσθωση σκηνών.
EN - 6
Fair huts of metal, Exhibition booths [stands] of metal, Tent
pegs of metal, Vendor booths made primarily of metal.
EN - 20
Assembled exhibition stands, Folding chairs, Folding tables,
Divans, Divans made of plastics, Armchairs, Furniture made
of rattan, Furniture of plastic materials, Furniture, benches,
Bench seating, Counters [tables], Arbours (structures), Up-
holstered furniture.
EN - 37
Installation of tents, Installation of stands for exhibitions, In-
stallation of stands for trade fairs, Building of fair stalls, Trade
fair stand construction, Construction and erection of exhibition
stands, stages and booths.
EN - 43
Rental of tents, Rental of tents, Rental of tents.
FR - 6
Baraques de foire métalliques, Stands d'exposition métal-
liques, Piquets de tente métalliques, Kiosques de vente es-
sentiellement métalliques.
FR - 20
Présentoirs d'exposition assemblés, Chaises pliantes, Tables
pliantes, Divans, Divans en matières plastiques, Fauteuils,
Meubles en rotin, Meubles en matières plastiques, Bancs,
meubles, Banquettes, Comptoirs [tables], Tonnelles
(construction), Meubles tapissés.
FR - 37
Installation de tentes, Installation de stands pour expositions,
Installation de stands pour foires commerciales, Construction
de stands commerciaux, Construction de stands de foires,
Construction et édification de baraques, de scènes et de
stands d'exposition.
FR - 43
Location de tentes, Location de tentes, Location de tentes.
IT - 6
Baracche per fiere in metallo, Stand d'esposizione [stand
fieristici] in metallo, Picchetti di tenda in metallo, Chioschi di
vendita principalmente in metallo.
IT - 20
Banchi di esposizione assemblati, Sedie pieghevoli, Tavoli
pieghevoli, Divani, Divani di plastica, Poltrone, Mobili in rattan,
Mobili in materie plastiche, Mobili, panche, Panche, Banconi
[tavoli], Pergolati [costruzione], Mobili imbottiti.
IT - 37
Installazione di tende, Installazione di stand per mostre,
Installazione di stand per fiere, Costruzione di bancarelle da
fiera, Costruzione di negozi espositivi, Costruzione ed edifica-
zione di stand e banchi espositivi.
IT - 43
Noleggio di tende, Noleggio di tende, Noleggio di tende.
LV - 6

Tirgus nojumes no metāla, Izstāžu stendu kabīnes no metāla,
Metāla mietiņi teltīm, Tirdzniecības kioski, kas galvenokārt
izgatavoti no metāla.
LV - 20
Samontēti izstāžu stendi, Saliekami krēsli, Saliekamie galdi,
Dīvāni, Dīvāni no plastmasas, Atzveltnes krēsli, Rotangpalmas
mēbeles, Plastmasas mēbeles, Mēbeles, soli, Soli, Letes,
Vasarnīcas (uzbūves), Polsterētas mēbeles.
LV - 37
Telšu uzstādīšana, Izstāžu stendu uzstādīšana, Stendu uzs-
tādīšana gadatirgiem, Tirdzniecības stendu būvniecība, Ga-
datirgu veikalu būve, Izstāžu stendu, skatuvju un būdiņu celt-
niecība un uzsliešana un montāža.
LV - 43
Telšu iznomāšana, Telšu iznomāšana, Telšu iznomāšana.
LT - 6
Metaliniai mugių kioskai, Metalinės parodų kabinos [stendai],
Metaliniai palapinių kuoliukai, Daugiausia iš metalo pagaminti
prekybos kioskai.
LT - 20
Surenkami parodų stendai, Sulankstomos kėdės, Sudedami
stalai, Kanapos, Plastikinės kanapos, Krėslai, Kaliamo baldai,
Plastikiniai baldai, Baldai, suolai, Suoleliai, Prekystaliai, Pa-
vėsinės (konstrukcijos), Minkštųjų baldų komplektai.
LT - 37
Palapinių įrengimas, Parodų stendų įrengimas, Prekybos
mugių stendų montavimas, Prekybos stendų statymas, Mugių
parduotuvių statymas, Parodų stendų, scenų ir kabinų surin-
kimas ir statymas.
LT - 43
Palapinių nuoma, Palapinių nuoma, Palapinių nuoma.
HR - 6
Metalne kućice za sajmove, Izložbene kabine [štandovi] od
metala, Šatori (metalni kolčići za šatore), Prodajni kiosci
izrađeni prvenstveno od metala.
HR - 20
Montirani izložbeni štandovi, Sklopive sjedalice, Sklopivi
stolovi, Divani, Divani od plastike, Sofe, Namještaj od ratana,
Namještaj napravljen od plastike, Namještaj, klupe, Klupe za
sjedenje, Stolne ploče, Sjenice (građevine), Tapecirani
namještaj.
HR - 37
Postavljanje šatora, Postavljanje štandova za izložbe,
Postavljanje štandova za trgovačke sajmove, Postavljanje
trgovačkih štandova, Izgradnja sajamskih trgovina, Izgradnja
i podizanje izložbenih štandova, pozornica i kabina.
HR - 43
Iznajmljivanje šatora, Iznajmljivanje šatora, Iznajmljivanje
šatora.
HU - 6
Vásári fémbódék, Fém kiállítási bódék [standok], Sátorcövekek
fémből, Főként fémből készült árusító standok.
HU - 20
Összeszerelt kiállítási standok, Összecsukható székek, Ös-
szecsukható asztalok, Díványok, kerevetek, Műanyagból
készült díványok, Kanapék, Rattan bútorok, Műanyag bútorok,
Bútorok, padok, Ülőpadok, Asztallapok, Lugasok (építmények),
Kárpitozott bútor.
HU - 37
Sátrak felállítása, Kiállítási standok felállítása, Standok feláll-
ítása kereskedelmi vásárokhoz, Kereskedelmi standok építé-
se, Vásári standok építése, Kiállítási standok, emelvények és
bódék építése és felállítása.
HU - 43
Sátrak kölcsönzése, Sátrak kölcsönzése, Sátrak kölcsönzése.
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MT - 6
Kabini tal-fieri magħmula mill-metall, Kabini għall-esebizzjoni
(stends) tal-metall, Ganċijiet tal-metall, għat-tined, Stends tal-
bejgħ magħmulin primarjament mill-metall.
MT - 20
Stends tal-esibizzjoni immuntati, Siġġijiet li jistgħu jintwew,
Mwejjed li jintlewew, Divanijiet, Divani magħmulin mill-plastik,
Sufani, Għamara magħmula mill-qasab tal-kannadindja,
Għamara ta' materjal tal-plastik, Furniture, benches, Bankijiet
fejn wieħed joqgħod bil-qiegħda, Uċuħ l-imwejjed, Kannizzati
(strutturi), Għamara miksija bit-tapizzerija.
MT - 37
Installazzjoni ta' tined, Installazzjoni ta' posti għall-wirjiet,
Twaqqif ta' posti għall-fieri tal-kummerċ, Kostruzzjoni ta' stends
tal-kummerċ, Kostruzzjoni ta' mħażen tal-esibizzjoni,
Kostruzzjoni u twaqqif ta' stends tal-esibizzjonijiet, palkijiet u
kabini.
MT - 43
Kiri ta' tined, Kiri ta' tined, Kiri ta' tined.
NL - 6
Kermiskramen van metaal, Stands voor tentoonstellingen
[stands] van metaal, Tentharingen van metaal, Kiosken
voornamelijk van metaal.
NL - 20
Geassembleerde tentoonstellingsstands, Klapstoelen, Klapta-
fels, Divans, Divans van plastic, Armstoelen, Meubelen ge-
maakt van rotan, Meubelen gemaakt van plastics, Meubelen,
banken, Zitbanken, Toonbanken, Tuinhuisjes (constructies),
Gestoffeerde meubelen.
NL - 37
Installatie van tenten, Installatie van stands voor tentoonstel-
lingen, Installatie van beursstands, De opbouw van beurs-
stands, Bouw van beurswinkels, Bouwen en opbouwen van
beursstands, podia en kramen.
NL - 43
Verhuur van tenten, Verhuur van tenten, Verhuur van tenten.
PL - 6
Metalowe pawilony targowe, Stoiska wystawowe [stojaki] z
metalu, Śledzie do namiotów metalowe, Budki dla sprzedaw-
ców wykonane głównie z metali.
PL - 20
Stoiska wystawiennicze składane, Krzesła składane, Stoliki
składane, Kanapo-tapczany, Tapczany wykonane z tworzyw
sztucznych, Kanapy, Meble rattanowe, Meble wykonane z
tworzyw sztucznych, Meble, ławki, Siedzenie-ławeczka, Blaty
stołowe, Alternatory [generatory prądu przemiennego], Meble
tapicerowane.
PL - 37
Montaż namiotów, Instalacja stoisk przeznaczonych na wysta-
wy, Instalowanie stoisk targowych, Budowa stoisk handlowych,
Budowa stanowisk targowych, Budowa i ustawianie stoisk,
podiów i budek wystawowych.
PL - 43
Wypożyczanie namiotów, Wypożyczanie namiotów, Wypoży-
czanie namiotów.
PT - 6
Barracas de feira metálicas, Cabinas [suportes] metálicas
para expositores, Estacas de tenda metálicas, Quiosques
para venda feitos principalmente de metal.
PT - 20
Balcões de exposição montados, Cadeiras desdobráveis,
Mesas desmontáveis, Divãs, Divãs em matérias plásticas,
Poltronas [cadeirões], Mobiliário feito de vime, Mobiliário em
matérias plásticas, Móveis, bancos, Bancos com assento

comprido e largo, Balcões, Caramanchões (construção),
Mobiliário estofado.
PT - 37
Instalação de tendas, Instalação de stands para exposições,
Instalação de expositores para feiras comerciais, Construção
de stands de vendas, Construção de lojas de feira, Construção
e montagem de stands de exposições, palcos e cabines.
PT - 43
Aluguer de tendas, Aluguer de tendas, Aluguer de tendas.
RO - 6
Cabine din metal pentru târguri, Cabine pentru expoziție
[standuri] din metal, Țăruși metalici pentru corturi, Standuri
de vânzare confecționate în principal din metal.
RO - 20
Standuri de prezentare asamblate, Scaune pliante, Mese
pliante, Canapele (care sunt extensibile), Divane din plastic,
Șezlonguri pentru transatlantice, Mobilier din ratan, Mobilier
din materiale plastice, Mobilier, banchete, Banchetă, Tăblii
masă, Pavilioane (constructii), Mobilier capitonat.
RO - 37
Instalare de corturi, Instalare de standuri pentru expoziții, In-
stalare de standuri pentru târguri comerciale, Construire de
standuri comerciale, Construcţie de standuri de târg, Constru-
cție și montare de standuri de prezentare, de scene și de ca-
bine.
RO - 43
Închiriere de corturi, Închiriere de corturi, Închiriere de corturi.
SK - 6
Kovové stánky, Kovové výstavné stánky, Kovové stanové
kolíky, Predajné stánky najmä z kovu.
SK - 20
Montované výstavné stánky, Skladacie stoličky, Rozkladacie
stoly, Divány, Plastové pohovky, Kreslá, Rotangový nábytok,
Nábytok z plastových materiálov, Nábytok, lavičky, Lavicové
sedadlá, Pulty, Altánky, Čalúnený nábytok.
SK - 37
Stavanie stanov, Inštalácie stánkov určených na výstavy,
Inštalácia veľtržných stánkov, Stavanie obchodných stánkov,
Budovanie veľtržných stánkov, Výstavba a montáž výstavných
kabín, pódií a stánkov.
SK - 43
Požičiavanie turistických stanov, Požičiavanie turistických
stanov, Požičiavanie turistických stanov.
SL - 6
Kovinske sejemske stojnice, Kovinske razstavne stojnice,
Klini za šotore iz kovine, Prodajne stojnice, izdelane predvsem
iz kovine.
SL - 20
Sestavljena razstavna stojala, Zložljivi stoli, Sklopne mize,
Divani, Divani iz umetnih materialov, Zofe, Pohištvo iz ratana,
Pohištvo iz plastičnih materialov, Pohištvo, klopi, Sedežne
klopi, Mizne plošče, Vrtne ute (ogrodja), Oblazinjeno pohištvo.
SL - 37
Montaža šotorov, Montaža stojnic za razstave, Montaža
stojnic za trgovske sejme, Postavljanje trgovskih stojnic, Po-
stavitev sejemskih prodajaln, Gradnja in postavljanje
razstavnih stojnic in odrov.
SL - 43
Najem šotorov, Najem šotorov, Najem šotorov.
FI - 6
Metalliset messukojut, Näyttelykojut [myyntikojut], metalliset,
Metalliset telttavaarnat, Pääasiassa metallista tehdyt myynti-
kojut.
FI - 20
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Kootut näyttelytelineet, Taittotuolit, Klaffipöydät, Divaanit, Di-
vaanit muovista, Sohvat, Rottinkihuonekalut, Muoviset huone-
kalut, Huonekalut, penkit, Istuinpenkit, Pöytälevyt, Käytävien
rakenteet, Pehmustetut huonekalut.
FI - 37
Telttojen pystytys, Näyttelykojujen asennus, Kojujen asennus
messuja varten, Myyntikojujen rakentaminen, Messumyymä-
löiden rakentaminen, Näyttelytelineiden, -lavojen ja -kojujen
rakentaminen ja pystytys.
FI - 43
Telttojen vuokraus, Telttojen vuokraus, Telttojen vuokraus.
SV - 6
Marknadsstånd av metall, Utställningsbås av metall [ställ],
Tältpinnar av metall, Marknadsstånd tillverkade i huvudsak
av metall.
SV - 20
Monterade utställningsmontrar, Fällstolar, Hopvikbara bord,
Divaner, Divaner av plast, Fåtöljer, Möbler tillverkade av rot-
ting, Plastmöbler, Möbler, bänkar, Bänksäten, Diskar [bord],
Pergolor, Stoppade möbler.
SV - 37
Installation av tält, Installation av montrar för utställningar,
Installation av ställningar för handelsmässor, Uppbyggnad av
handelsbodar, Konstruktion av mässaffärer, Konstruktion och
uppförande av utställningsmontrar, scener och bås.
SV - 43
Uthyrning av tält, Uthyrning av tält, Uthyrning av tält.
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